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Number of sluice-heads granted: 
Length and carrying-capacity of water-race : 
Name and address of licensee: 
\Vhether race in use or not : 
Purpose for which water is used : 
[If used f(lf' mining] Number of miners using water: 
[If used for mining] Amount of gold won by use of water: 
[If used for irrigation] Area of land irrigated: 
[If used for power generalionl Horse-power generated: 
If race not in use, state length of time it has been idle and 

reasons why not in use : 
If water sold for mining or irrigation, state price charged 

per sluice-head per hour : 
A true return for the year ending 31st December, 19 
Dated at this day of January, 19 

Owner, Agent, or Manager. 

As witness the hand of His Excellency the Administrator 
of the Government, this 7th day of September, 1920. 

W. FRASER, for Minister of Mines. 
(Mines 19/1378.) 

Declaring a certain Area in the 'l'auranga Acclimatization Dis
trict to be a Sanctuary for Imported and Native Game. 

ROBERT STOUT. 
Administrator of the Government. 

P URSUANT to the powers vested in me by the Animals 
Protection Act, 1908, I, Robert Stout, Administrator 

of the Government of the Dominion of New Zealand, do 
here by notify and declare the area described in the Schedule 
hereto to be a sanctuary for the purposes of the said Animals 
Protection Act, and that no imported or native game shall 
be taken or killed on the said lake and the said reserves. 

SCHEDULE. 
ALL that area in the Auckland Land District, being Sections 
Nos. 380, 381, 383, 384, 400, 401, 401A, and part 386, 
Te Pa.pa Parish, fronting the Wa.ikareao arm of the Taura.nga. 
Harbour. 

As witness the hand of His Excellency the Administrator of 
the Government, this 4th day of September, 1920. 

W. FRASER, 
For l\iinister of Internal Affairs. 

Post11uister appointed to take and receive Statutory 
Declaration•. 

PURSUANT to the authority conferred upon me by the 
two-hundred-and-eighty-eighth section of the Justices 

of the Peace Act, 1908, I, Robert Stout, the Administra.tor 
of the Government of the Dominion of New Zea.la.nd, do 
hereby notify and declare tha.t 

PETER VINCENT BOURKE, 

being a person holding the office of Postmaster under the 
Post a.nd Telegra.ph Act, 1908, at Ar,inga. is authorized to 
ta.ke and rPceive sta.tutorv declarations under the two. 
hundred-and-eighty-eighth· section of the Justices of the 
Peace Act, 1908. 

As witness my hand this 3rd day of September, 1920. 

[L.S.] 

ROBERT STOUT, 
Administra.tor of the Government. 

CunBtituling the B(lf'ough of Ngaruawa.hia. 

ROBERT STOUT. 
Administrator of the Government. 

A PROCLAMATION. 

W HEREAS, in accordance with the provisions of section 
thirteen of the Municipal Corporations Amendment 

Act, 1913, a petition was presented to the Governor-General 
praying that the aiea described in the Schedule hereto b~ 
constituted a new borough : And whereas the provisions of 
the said section thirteen have been complied with in respect 
thereto, and the result of the poll ta.ken on the proposal con
tained in the said petition was in favour thereof: 

Now, therefore, in pursuance and exercise of the powers and 
authorities vested in me by the Municipal Corporations Act, 
1908, as amended by the l\iunicipal Corporations Amendment 
Act, l 913. I, Robert Stout, the Administrator of the Govern
ment of the Dominion of New Zealand, do hereby proclaim 
and declare that the a.rea described in the Schedule hereto 
shall be constituted a borough under the said Acts on and 

from the eleventh day of September,one thousand nine hundred 
and twenty ; that the name cf such borough shall be the 
Borough of Ngarnawahia; that the said borough shall he an 
undivided borough; and that the number of Councillors to 
be elected thereto shall be six, exclusive of the Mayor. 

And I do further proclaim and declare that Charles William 
Vial, of Ngaruawahia, shall be the Returning Officer to con
duct the first election of l\iayor and Councillors of the said 
borough; and that the said ('harks William Vial shall be the 
Town Clerk and the person to prepare the district electors roll 
for the purposes of the said first election. 

And, lastly, I do proclaim and declare that the first election 
of Mayor and Councillors of the said borough shall be held on 
Monday, the fourth day of October, one thousand nine 
hundred and twenty; and that the first meeting of the 
Council of the said borough shall be held on Friday, the 
eighth day of October, one thousand nine hundred and 
twenty, at half past seven o'clock in the afternoon, at the 
Town Hall, Ngaruawahia. 

SCHEUULK 
ALL that area in the Auckland Land District situated in 
Block VII, Newcastle Survey District, bounded, commencing 
at the south-western corner of Allotment 36, Parish of 
Wa.ipa, thence proceeding in an easterly direction along that 
boundary to the southernmost corner of the said allotment; 
thence by a right line crossing the Waikato River tu the 
south-western corner of Suburban Section North No. 93, Town 
of Newcastle; thence along the southern boundary of the last
mentioned section by a right line across a public road to the 
south-western corner of Section 96; thence along the south
western boundary of the said Section 96 and that boundary 
produced across a public road and Section 97 to the south
western corner of Section 102, by the south-western boundary 
of the last-mentioned section to the southern corner; thence 
by a right line ac1oss the North Island Main Trunk Railway to 
the south-western corner of Section 149; thence along the north
western boundaries of the said Section 149 and Section 150 to 
the south-western corner of Section 151 ; thence along the 
eouth-western boundaries of the said Section 151 and Section 
158, the boundary of the last-mentioned section produced 
across a public road, and by the south-western boundaries of 
Sections 177 and 184, the crossing of a public road by the 
south-western boundary of Section 193 to the southern corner 
d that section; thence along the north-western boundaries of 
Sections 201, 202, and 203 to and by a public road forming 
the south-western boundary of Section 190 to a point the pro
duction of the north-western boundary of Section 213 across a 
public road to that boundary, and by the north-western 
boundaries of the said Section 213 and Section 222, all of 
Suburban North, Town of Newcastle, and that boundary pro
duc.ed across the Waikato River; thence by the left bank of 
the said river in a south-easterly direction to the south-eastern 
boundary of a ballast reserve; thence along that boundary and 
the south-eastern boundary of Suburban Section South No. 
101, across and by a public road forming the north-eastern 
boundary of Section US by a right line across a public road 
from the northern corner of the last-mentioned section to the 
eastern corner of Section 111, by the north-eastern boundaries 
of the last-mentioned section and Section llO, and the last
mentioned boundary produced across a public road to the 
eastern boundary of Section 109A, all of Suburban South 
Town of Newcastle; thence southerly along that boundary to 
the right bank of the Waipa River; thence north-westerly 
along that bank to a point in line with the southern boundary 
of Allotment 40B, Parish of Waipa ; thence to and along that 
boundary t-0 the eastern boundary of a State forest reserve, 
and northerly along that boundary to the point of commence
ment. 

Given under the hand of His Excellency the Administra.tor 
of the Government of the Dominion of New Zealand; and 
issued under the Seal of that Dominion, at the Govern
ment House at Wellington, this 8th day of September, 
1920. 

W. FRASER, 
For Minister of Internal Affairs. 

Gon SA VE THE KrNG ! 

Native Interprcter appointed. 

Native Department, 
Wellington, 6th September, 1920. 

H IS Excellency the Administrator of the Government 
has been pleased to authorize 

TAARE KonrMETE, of Kahukura, 
to a.ct as a licensed Native Interpreter of the First Gra.de, 
under the provisions of the Native Land Act, 1909, and the 
regulations made thereunder. 

W. H. HERRIES, Native Minister. 


